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When contacting Gujo City Council you will be guided to the most
appropriate department for a consultation to discuss your worries or
concerns, as well as our working procedures. Please refer to this
brochure and —in case of a problem - contact the applicable department.
Please note, however, that your enquiry may be responded to by a non-
English-speaking employee.
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Gujo International Communications Association
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<Citizens’ Consultation Counters>

[Bureau of Citizens])

(DInhabitant Movement Notification

For resident registration, you are required to take the following procedures:
(1) When you establish a place of residence after entry to Japan
When you are permitted to land in Japan as a mid to long-term resident, a
residence card is issued at the Immigration Bureau. To register as a resident,
you need to go to the municipal office with your residence card and passport
within 14 days from your entry to Japan.
(2) When you change your place of residence within Japan
Please submit a moving-out notification at the municipal office where you live
and obtain an official document called a notification of change of address.
Then, you need to submit a moving-in notification to the other municipal office in
the new place of residence with your residence card, notification of change of
address and Notification Card/My Number Card within 14 days from the day on
which the change occurred.
(3) When you change your place of residence within the city
Please submit a moving-in notification to the municipal office with your
residence card and Notification Card/My Number Card within 14 days from the
day on which the change occurred.
(4) When you depart from Japan
Please submit a moving-out notification to the municipal office with your

residence card and Notification Card/My Number Card before your departure.

For further details, please contact Citizens Division , Affairs Department of Gujo City Hall
(@67-1816)
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English
@Notification of Family Register

Foreign nationals who reside in Japan are required to report any changes in their
registered information such as the birth of a baby, a marriage, divorce or death. These
changes must be reported to the offices of the City where you reside. As your
notification may have a deadline or require some necessary documents, please
contact the Department for Citizens for more information (@86 7-1816) .

Moreover, for registration in your home country, please contact your embassy or

consulate directly.

®Seal (‘hanko’) Registration

A personal seal or ‘hanko’ is used in Japan instead of a signature. A registered seal is
essential for the stamping of important official documentation etc. Once you apply for
seal registration (registration fee: 300 yen), you can get a Seal Registration Certificate
when necessary (costing 300 yen/copy). As only seals meeting specific requirements
can be registered and registration requires some documents, please contact the

Department for Citizens for further details. (@ as above)

@National Pension Plan

Japan has a National Pension Plan for the whole society to support each other so that
everybody can enjoy their forthcoming retirement with ease. Every national,
including foreign nationals aged 20 years or older residing in Japan must enrol in the
National Health Insurance Scheme and thus, must pay insurance premiums. However,
foreign nationals are able to receive a lump-sum withdrawal refund when returning to
their home country. Furthermore, premiums payment exemption or suspension are
available for citizens who cannot afford to pay their insurance premiums. For more
information, please inquire at the Insurance and Pension Division.

(@67-1807)
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®National Health Insurance

In Japan, National Health Insurance system is designed: If you join the system, you
will pay a part of actual medical treatment fee when you or your family members visit
a medical institution due to disease or injury, and the rest is paid by the insurance
organization you join. There are two kinds of Health Insurance systems: the first is
"Social Health Insurance" in which employees of a company and their family members
enrol, and the second is "National Health Insurance" in which citizens without
company medical benefits enrol. You can apply to enrol in “National Health Insurance”
at the Gujo City Office. Every foreign national who has registered as foreign residents
and has permission to stay in Japan for more than one year is required to enrol in
“National Health Insurance”. Upon enrolment, one National Health Insurance Card is
issued to each insured person and every insured person has to pay an insurance
charge (National Health Insurance Premiums). For more information on detailed

procedures, please contact the Insurance and Pension Division. (@6 7—-1807)

X Further to the benefit schemes described above, there are procedures

specifically for both mothers and babies (during pregnancy, childbirth and

raising infants etc.) as well as other various welfare schemes. If you have any

problems and need welfare support, please contact Gujo City Hall.
(Main number ®867-1121)

®Local Tax

In Japan, there is a liability to pay income tax and inhabitant tax imposed on
personal income. Also, a ‘Light Vehicle Tax’ shall be imposed to owners of motorbikes
and light vehicles etc. The following information explains the details of local tax that is
paid to Municipal (City) Governments.

(1) Inhabitant Tax

There are mainly two categories of inhabitant tax: prefectural inhabitant tax
and city, town and village inhabitant tax. These taxes shall be based on your
income in the previous year, and imposed by your place of residence on the
date for assessment (January 1%). Please note you are required to pay the tax
even after you move within Japan or depart from Japan after the date for
assessment. Contact the City Tax Section of the Tax Service Division for more
information. (®@67-1837)
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(2) Light Vehicle Tax
Light Vehicle Tax shall be imposed on owners of light vehicles as of April 1% every
year. The notification of tax payment for local tax shall be sent from the municipality,
and please pay the tax upon receipt of the notification. Contact the City Tax Section
of the Tax Service Division for more information. (@8 6 7-1827)

[Bureau of Neighbourhood Associations]

There are about 107 volunteer organizations called “Neighbourhood Associations” in
Gujo City and its surrounding villages. These organizations were set up with the
purposes of improving sense of common bonds, welfare in the society and regional
development. A single Neighbourhood Association consists of groups or parties each of
which is composed of roughly 10 neighbouring families. Information directly connected
to the life in the neighbourhood such as the public relations magazines or notices from
public offices, information regarding the scheduled garbage collection day etc. shall be
conveyed through these Neighbourhood Associations. The Neighbourhood Associations
play important “active role as mediator” between the City Office and citizens, and are
serving as platform to ensure communication among communities. Independent
disaster preventive organizations established within these Neighbourhood Associations
also play important roles in case of disasters. Anyone who is new to a neighbourhood can
become a member and is recommended to consult with their local Team Leader or
Chairman of the Neighbourhood Associations about enrolment. Please contact the
General Affairs Division of General Affairs Department for more information regarding
enrolment to the Neighbourhood Associations. (@67 —-18 3 2)

[Bureau of School Attendance]

Compulsory education in Japan is provided for children between 7 years (for a child
who is 6 years old as of April 1st) and 15 years of age. Elementary school lasts for 6 years,
and a Junior High school for 3 years. Education is not compulsory for children with
foreign nationality, but you can have your child enrol in elementary or junior high schools
at your request. Since your children can enrol only in the schools in your school district,
please contact the Bureau of School Education at the Gujo City Board of Education who
can supply you with more information on necessary application procedures.

(®67-1468)

X Please note: The Japanese school year begins in April and ends in the following
March. A school day generally starts at 8:00am and ends at 4:00pm. Saturdays and
Sundays are holidays. There are no charges for the textbooks and the school fees are
free except for the cost of school lunches and school excursions etc.

8
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[Department of Customer Services and Consumer Affairs. ]

Although consultations are available only in Japanese, anyone who have troubles
concerning consumer affairs such as contracts or products are welcome to contact the
General Affairs Division of Affairs Department, Gujo City Hall, or Promotion Division of

Regional Promotion offices

- General Affairs Division of Affairs Department B67-1832
+ Yamato Promotion Division 888-2211

- Shirotori Promotion Division 882-3111

+ Takasu Promotion Division 872-5111

+ Minami Promotion Division 879-3111

+ Meiho Promotion Division B887-2211

+ Wara Promotion Divisions ¥d77-2211

10
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English
<The Gujo City International Communications and Exchanges
Groups>

The Gujo City International Communications and Exchanges Groups perform various
activities with the purpose of establishing friendships with people from other countries. By
learning different cultures through lecture meetings, and by accepting foreign students as
home-stays guests, we are aiming to promote mutual understanding of traditional cultures
and histories. The International Communications and Exchanges Groups consist of the

following two groups - please feel free to contact them and join their activities:

®Gujo Hachiman International Friendship Association

b<Jha.soumu@city.gujo.gifu.jp Ehttp://www.gifa.jp/
®0575-67-1121
(Secretariat) The Secretary Public Relations Division, Mayor Affairs Office

/ Shimadani 228, Hachiman-cho, Gujo City, Gifu Pref.

Gujohachiman Intermational Fnendshlp Association

GIFA

B ENEEERGFHS

@Shirotori-cho International Exchange Association

>4dsi.shimin@city.gujo.gifu.jp Ehttp://www.gujo.to/siea/

/®0575-82-3111

(Secretariat) The Promotion Division, Shirotori Regional Promotion Office
/Shirotori38-1, Shirotori-cho, Gujo City, Gifu Pref.

12
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<Foreign Language Consultation Center >

@Gifu International Center ®058-214-7700
This center shall provide you with necessary information on your daily life concerns.

- Languages available for consultation / English, Chinese, Portuguese
- Address./1-12 Yanagase Dori, Gifu City Gifu Chunichi Building,2F
- ®»/Weekdays 9 :30~18:00

- Ehttp://www.gic.or.jp/

@Foreign Residents General Information Center (Nagoya)

®052-559-2150
Consult this centre about procedures concerning your residence in Japan.

- Languages available for consultation.”English, Chinese, Portuguese, Korean,
Spanish. Tagalong.
- Address,”5-18 Shohocho,Minato-ku,Nagoya City

- ®»/Weekdays 9 :00~16:00
- Ehttp://www.immi-moj.go.jp/info/index.html

Houterasu (Japan Judiciary Support Center)
20570-07-8377 (PHS, IP) 03-6745-5600

This centre shall provide you with necessary information regarding legal issues.

- Languages available for consultation,”English, Chinese, Korean, Spanish,

Portuguese,Viethamese ,Tagalong.

- ®/Weekdays 9 : 00~17:00

- Ehttp://www.houterasu.or.jp/

14



L2 WhrsE M h

<D ERHHE >

’D‘\E< W& N A N< B0 V8RS N oS AN
N

BB OEBRME N R C s D =T, RE OIS BT
HKHOE RS BRI e NETOT. RDEAESECES L TF a0\, 1. SEOBEC(E. &

)
H¥

B x NWOEDENDADH N LAD&EDD € < Z W ZlnEd ThADEATS Zwd DT IN

Hintag EyiEe ZERE REENIL | BEAES | KERE

- Lrsiem 0575
WERURS»AZEEIUZY o | INER
67-0603
HbEA
AL BLA LsoEd ghoh G U bAe3s
<LE5 LB ATLSVA &J*ﬁ’ B - 222 - BESIRMER - 0575
:EBJ:FEE% Biiﬁ TP SABULAD QY LESEN BP O O
AR - EIRARL - SnpRESEY 67-1611
_ nh nh 0575
IR U YD AR#Y
67-0030
IELEL N A B Lk ED O 0575
AANES AE - AR
67-2177

B0D  LUsisEh 0 & B BAR
BBFEAT & SA AR - NBR - BZER - BREY 0575
T\ % Bt CoADAZN  L&3HEND O O
farRZRR - JH bEER 65-2151

!§V)/’@\b\ l/\'_/'.u_' =N LxSChH [ONSy (Eval 0575
bTEaNES L - /NERL - BIERE A

65-6868
D,‘IZPU v n b\'_/.u_‘ L 7 0575
[ RESERIES ES[]

65-3188
LEED LU D WA L 7 0575
SRNEESIRES L ES[]

67-1166

Lok Lop 0575

AN EZESE R ES ES[]

65-6480
L L DWW A L » 0575
EESTRIES E3L

66-0186
ez = v nwn b\'iu_‘ Lo» 0575
M EE e E3L

65-2533

UL NV A (Vg 0575

(FB ZFER =R ES[S]

65-6612

15




0575

NMADDFEELADESLL A H
= & SRR AR S IRAT ARFY
88-0125
HFEE W l/\'_/.uw RN Wh x99 o 29 H AD 0575
HHIER AR - SRR - A1) - BTPIRY
v 88-2811
Al
[ eI A s B AN L » 0575
EAERIER Ay
88-4155
L mung L 0575
=< SR ER ESy S}
88-1108
[ANOAANAY l/\r/.u_' P/ AN/ Lxoihn 0575
AHER PSRN
82-2047
uoes FARAN/N L 21T D v 5 S
BS | agtmEsiisERET > Y — | R - VER - R - S 0575
LK< ELREDTEDVA H L v CwANnAEd 5L A D
ERAER 2R, . (EIZEERL - IRAR 82-3131
<ITDE) b\'_/y_‘ =0 hH £DITH 0575
i B PR - /NERY
84-1008
\é?’)é‘%b\ l/\'_/.vi RN hn LA v 0575
SRISER PRl - NERL - RrRSRY - R
82-2080
RN h> DI LATW T HWiFn
P PORL - SR - BRI - B2 0575
%Eﬁﬁﬁ B oA L ™ WAZ 90 L » [ESiR
TR - ESIRNER) - R 82-3151
O 7EW b\r/.u_' FAAN ) T o 0575
HEER IR - SR
82-6121
z N LU H W l/\'_/.'u_' L » 0575
SR ERER Ay
82-4788
L3 L D l/\l/\r/;u_' L » 0575
ARERIER A
82-2230
BHhELs Lo W l/\'_/.v_' L » 0575
A A R Ay
82-4262
cLass U H W l/\'_/z' L » 0575
AR Ay
82-4433
B T > T — | v e 0575
S EEMPTLAYESCE Wif)fl--l]\',%ifﬁl.
L | ENREBZ B 72-5072
o 0575
o PRy
DRI 72-0020
Uljb\‘é@ia‘a‘idamy: 20 FnLAn L AT v 0575
E | 25D e g PR - FE2EE) - HHERE)
79-2030

16




EE | sus 0575
(£ ADPIR PRy
79-2013
BRI L VWA L » 0575
AsERER Ay
79-3771
v T LU LN VWA L » 0575
KRR )
79-3475
HUWIED HNES L) LY A P/ AN/ s M et/ 0575
= | BIER PSRN
87-3080
I EFa i R > o — | A - NERL - U\ UF—3 5 0575 -
.. | BemesEm 328 77-2311
k)
F<EBEOR BVWE WD&LDS
L|E—:”: Ir:lI i _E[:y?ﬁ\/g_ L o» 0575
FH 5 L H lﬂv@;ob; E*ﬂ' O
IR S T 77-4088
%@5b3%@3b‘hbﬁu\@&50&5bﬁ
KRB EZERREY T
HEPREO= = :‘l\”fé@r Ex. METEALET. BakicEz. 2500k EOERN, S
ERELTTFE0 8. SBBAR AR IC B 2 rETiad(d. e B AEA TR S, LS5 S
c % TU. BEAEUEYT, xEaBhSAR1 1 9% (TBErE)
1 9EDMNFH (L. SRS S 252 CLTR0,
@ B LR R TIEHTEA 1261 0575-67-1611
®EI§:(§E&L%§F L‘j L\gg{iét\/g_ LAEDB&SEHIC
T < ELREDTVEOINA EIEH]]:I%,E\].ZOS 0575'82'3131
FREER
B ERT > v — EEAR pinissn
LADES LS FRHET;R882 0575-77-2311
-3
@ BERE AEfTAE2-1 0575-82-3151
O TIEBT 4 BT 278 0575-65-2151

17




)\ tthis Hachiman @ )\ i1 Hachiman ®

e
O

M\

BEithis,  Shirotori @, @ R Wara ®
ABRITH
2N\
-
EfEasmR [\

. WLILIAHE

VENDE
BRIE




< Medical institutions in GUJO city >

There is a full complement of medical facilities including pediatrics, internal medicine,

dentists, etc., in Gujo City. Emergency medical facilities are also available at night and on

holidays.

As English is spoken at some of these facilities, please refer to the following

chart for consultation. Also, please make sure to bring your medical insurance card when

you visit these facilities.

Region Medical institution name Medical treatment available English | Telephone | Holiday or
Emergency
ICHIHASHI Children Clinic Pediatrics 0575
Hachiman 67-0603
GUJOSHIMIN Hospital Internal medicine 0575
Pediatrics - Orthopedics 67-1611
ENT - Surgery
Obstetrics and gynecology O O
Urology etc.
SUETAKE Eye Clinic Ophthalmology 0575
67-0030
SUGISHITA Clinic Internal medicine O 0575
Cardiology 67-2177
HACHIMAN Hospital Internal medicine- 0575
Pediatrics < Dermatology 65-2151
Cardiology O O
Digestive organs
HORIYA Clinic Internal medicine 0575
Pediatrics < Dermatology etc. 65-6868
KAKEHI Dental Clinic Dental 0575
65-3188
SHIRAKIYA Dental Clinic Dental 0575
67-1166
TAKAHASHI Dental Clinic Dental 0575
65-6480
TOSHI Dental Clinic Dental 0575
66-0186
HATASA Dental Clinic Dental 0575
65-2533
HARUKOMA Dental Clinic Dental 0575
Yamato 65-6612
KITOU YAMATO Eye Clinic Ophthalmology 0575
88-0125
YAMATO Clinic Internal medicine 0575
Gastrointestinal - Surgery 88-2811

Proctology
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IWAYA Dental Clinic Dental 0575
88-4155
SAKURA Detal Clinic Dental 0575
88-1108
ISHII Clinic Internal medicine 0575
Shirotori Pediatrics 82-2047
Center for Communitiy Internal medicine 0575
Medicine in North-Western Pediatrics < Dermatology 82-3131
Gifu Prefecture Surgery - Orthopedics
GUJOSHI KOKUHO Cardiology + Gynecology
SHIROTORI Hospital
KUSUNOKI Clinic Internal medicine 0575
Pediatrics 84-1008
SAWAZAKI Clinic Internal medicine 0575
Pediatrics < Dermatology 82-2080
Neurology
SUMI Hospital Internal medicine 0575
Surgery - Neurosurgery 82-3151
Orthopedics + Ophthalmology
Otorhinolaryngology - Dental
etc.
MORITA Clinic Internal medicine + Surgery 0575
82-6121
SOGA Dental Clinic Dental 0575
82-4788
TASHIRO Dental Clinic Dental 0575
82-2230
NAKAMURA Dental Clinic Dental 0575
82-4262
NISHIMURA Dental Clinic Dental 0575
82-4433
Center for Communitiy Internal medicine 0575
Takasu | Medicine in North-Western Pediatrics 72-5072
Gifu Prefecture
KOKUHO TAKASU Clinic
TSURUDA Clinic Internal medicine 0575
72-0020
JIKEI CHUUQOU Hospital Internal medicine 0575
Minami Psychiatry - Neurology 79-2030
BANNO Clinic Internal medicine 0575
79-2013
OHTA Dental Clinic Dental 0575
79-3771
YAGI Dental Clinic Dental 0575
79-3475
Meihou | MEIHOU Clinic Internal medicine 0575
Pediatrics 87-3080
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Center for Communitiy Internal medicine 0575

Wara Medicine in North-Western Pediatrics + Rehabilitation O 77-2311
Gifu Prefecture

KOKUHO WARA Clinic

Center for Communitiy Dental 0575
Medicine in North-Western 77-4088
Gifu Prefecture O

KOKUHO WARA

Dental Clinic

|Map of Emergency Hospitals Open at Night and on HoIidays\

This map shows the locations of hospitals offering emergency treatment on holidays and at night. Please
check the address and telephone number of your nearest hospital in preparation for emergencies. Please

call an ambulance if you are involved in a traffic accident, etc., or you need emergency treatment.

An ambulance will rush to the scene immediately to take you to a hospital.

*XEmergency number: & 1 1 9 ( No area code necessary )

Please refer to the “Regional Safety and disaster prevention for how to make an emergency call 119.

@ GUJIOSHIMIN Hospital Hachiman 0575-67-1611

@Center for Communitiy Medicine in
North-Western Gifu Prefecture
GUJOSHI KOKUHO SHIROTORI
Hospital

Shirotori 0575-82-3131

@Center for Communitiy Medicine in
North-Western Gifu Prefecture Wara 0575-77-2311
KOKUHO WARA Clinic

@ SUMI Hospital Shirotori 0575-82-3151

® HACHIMAN Hospital Hachiman 0575-65-2151
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